1. Opis posiljke/Shipment description

1.5. Spricevalo $t./Certificate No:

1.1. Ime in naslov posiljatelja / Name and address of consignor

1.2. Ime in naslov prejemnika/ Name and address of consignee :

Uradno pred-izvozno spri¢evalo za premike med
drzavami ¢lanicami EU za Zivalsko krmo
rastlinskega izvora, namenjeno izvozu na obmocje
Evrazijske Ekonomske Unije

Official pre-export support certificate for animal
feed of plant origin moved between Member states
of EU, intended for export into the territory of the

Eurasian Economic‘Union

1.3 Namembni kraj/ Place of destination:

1.3.1 Ime in $tevilka odobritve obrata :/ Name and approval number of the
establishment:

1.3.2. Naslov:/ Address:

1.6. Drzava izvora proizvodoy/‘Country of origin of goods:

1.7. Pristojni organ drzave (lokalni)/ Competent authority of country
(local)

1.4. Prevozno sredstvo/Means of transport:

(Stevilka ZelezniSkega vagona, tovornjaka, transportnega
kontejnerja, ime ladje / Number of the railway carriage, truck,
shipping container, flight-number, name of the ship:

1.8 Pristojni organ v drzavi ¢lanici (osrednji):; Competent authority
in the Member state (Central):

1.9. Namembna drzava ¢lanica:/ Member state of destination:

2. ldentifikacija blaga/ldentification of goods:
2.1 Ime blaga/Name of goods :

2.2 Datum proizvodnje/Date of production:
2.3 Vrsta pakiranja/Type of package:
2.4 Stevilo pakiranj/Number.of packages :

2.5 Neto teza (kg)/Net weight (kg):

2.6 Identifikacijske oznake/ldentification marks:

2.7 Pogoji za skladiS€enje in prevoz/Conditions of storage and transport:

3. lzvor blaga:/ Origin of goods:

3.1. Ime, Stevilka odobritve/ registracije in naslov obrata:/ Name, approval/registration number and address of the establishment:

3.2. Upravno- ozemeljska enota:/ Administrative-territorial unit:




4. Potrdilo o zdravstveni ustreznosti krme/Certificate on the health suitability of feeds *.
Podpisani uradni veterinar s tem potrjujem, da: / I, the undersigned official veterinarian certify that:
- je bilo to spricevalo izdano na podlagi naslednjih pred- izvoznih spriceval (priloZite seznam spric¢eval v primeru vec kot

dveh pred- izvoznih spriceval) / The certificate was issued based on the following pre- export certificates (when more than
two pre- export certificates are available a list should be attached:

Datum/ | Stevilka/ | Drzava izvora/ Upravno ozemlje / Stevilka registracije obrata / Vrsta in koli¢ina (neto teza)
Date Number Country of Administrative territory | Registration number of proizvoda / Type and quantity
origin establishment (net weight) of the product

4.1 so bile surovine za krmo, krma rastlinskega izvora ter krma z vsebnostjo sestavin rastlinskega izvora (v nadaljevanju omenjene
kot krma), namenjene izvozu v obmodja Evrazijske Ekonomske Unije, proizvedene v obratih in izvirajo iz upravnih obmodij,
prostih bolezni zivali, vkljuéno z:/ Raw material for feeds, feed of plant origin and feeds containing components.of plant origin
(further referred as feeds) intended for export into the territory of the Eurasian Economic Union, are produced at establishments,
and originated from administrative territories free from infectious animal diseases including:

- goveje kuge in kuga drobnice, afriske in klasi¢ne prasiéje kuge, konjske kuge, slinavke in parkljevke, osepnic ovac in koz, visoko
patogene aviarne influence — v zadnjih 12 mesecih v upravnem obmodju. /

- rinderpest and peste de petits ruminants, African and classical swine fever, African horse sickness, FMD, sheep pox and goat pox,
highly pathogenic avian influenza — during 12 months on the administrative territory.

4.2 posiljke vsebujejo zitna zrna, pri katerih znaki okuzb s fuzariozami ne'presegajo 1, uteznega odstotka krme, tezke kovine,
mikotoksini in pesticidi ne presegajo najvisjih dopustnih koli¢in, kakor jih 'dologajo zahteve Carinske unije, celokupna beta-
aktivnost pa ne presega 600 bekerelov na 1 kg. / Shipments contain grains with-fusariosis signs of not more than 1%, and heavy
metals, mycotoxins and pesticides do not exceed maximum allowed levels established in the Customs Union requirements, and
total beta-activity shall not exceed 600 Becquerel’s per 1 kg.

4.3 sme krma, proizvedena brez uporabe GS sestavin, vsebovati neregistriranih linij manj kot 0,5% in/ali registriranih linij ali
katerih koli drugih GS sestavin manj kot 0,9%. / Feeds manufactured without GMO-components may contain non-registered lines
—0, 5% and less and/or registered lines — 0, 9% and less.of each GMO component.

Krma, proizvedena z uporabo GS sestavin, sme vsebovati neregistriranih linij manj kot 0,5 %, kakor tudi katere koli druge GS
sestavine. / Feeds manufactured with GMO-components may contain non-registered lines — 0,5% and less of each GMO
component.

4.4 Vsebniki za enkratno uporabo in embalazni material izpolnjujejo zahteve Carinske unije. / Disposable containers and
packaging materials comply with Custom union requirements

4.5. Prevozna sredstva so bila tretirana in pripravljena v skladu s pravili, odobrenimi v drzavi izvoznici. / Means of transport are
treated and prepared in accordance with the rules approved in the country-exporter.

Kraj/ Place: Datum/Date: Uradni zig/ Official stamp:

Podpis uradnega veterinarja/ signature of official veterinarian:

Ime in funkcija s tiskanimi ¢rkami/ Name and position in capital letters:

Podpis mora biti druge barve kot tisk spri¢evala/Signature must be in a different colour to that in the printed certificate

! Neustrezno &rtajte ter potrdite s podpisom in Zigom/ Delete if not relevant and confirm by signature and stamp.



